
مَ بيَعَْ الخَمْرِ، وَالمَيتْةَِ وَالخِنزِْيرِ وَالأصَْناَمِ هَ وَرَسُولهَُ حَرالل ِإن

له جابر بن عبد الله رضي الله عنهما خه روایت دی چې هغه له رسول الله صلی الله علیه وسلم خه
مَ بيَعَْ الخَمْرِ، واَلمَيتْةَِ واَلخِنزْيِرِ هَ ورََسُولهَُ حَر اورېدلي چې په مکه کې یې د فتحې په کال ویېل: «إنِ الل

فُنُ، ويَدُهْنَُ بهِاَ الجُلوُدُ، ويَسَْتصَْبحُِ بهِاَ هاَ يطُلْىَ بهِاَ الس هِ، أرََأيَتَْ شُحُومَ المَيتْةَِ، فإَنِ واَلأصَْناَمِ»، فقَِيلَ: ياَ رَسُولَ الل
هَ لمَا هُ اليهَوُدَ إنِ الل مَ عِندَْ ذلَكَِ: «قاَتلََ الل هِ صَلى اللهُ علَيَهِْ وسََل اسُ؟ فقََالَ: «لاَ، هوَُ حَرَامٌ»، ثمُ قاَلَ رَسُولُ الل الن

مَ شُحُومَهاَ جَمَلوُهُ، ثمُ باَعوُهُ، فأَكَلَوُا ثمََنهَُ». «الله تعالی او رسول یې د شرابو، مردارې، خنزیر او بتُانو حَر
خرول حرام کي دي، نو وویل شو چې: ای د الله رسوله! د مردارې د وازږو په اړه خبر راکه (چې حکم یې
ه دی) که په هغې سره بیۍ غوړېي او پوستکو ته پرې رن ورکول کیي (غوږیي چې د وچېدو مخنیوی
یې وکي) او خلک پرې راغونه روانه کوي؟ نو هغه وویل: «نه، هغه حرام دي»، بیا رسول الله صلی الله
علیه وسلم په دې وخت کې وفرمایل : «الله تعالی دې یهودان تباه کي، کله چې الله تعالی (د چارپايانو)

.«وازې حرامې کې، نو دوی ویلې کې، بیا یې خرې کې او پېسې یې وخوړې
[(صحيح] [متفق علیه دی ( بخاري اومسلم دواړو روایت کی دی]

جابر رضي الله عنه په مکه کې د فتحې په کال له رسول الله صلی الله علیه وسلم خه واورېدل چې ويل ئې: الله
او رسول یې د شرابو، مردارې، خنزیر او بتُانو خرلاو حرام کی دی، نو وویل شو چې ای د الله رسوله! آیا مون ته
روا دي چې د مردارې وازې خرې کو؟ که په هغې سره کتۍ غوړېي، پوستکي پرې رنیي او خلک پرې
راغونه روانه کوي، نو هغه وفرمایل: نه، خرول یې حرام دي، بیا په دې وخت کې رسول الله صلی الله علیه
وسلم وفرمایل: الله تعالی دې یهود هلاک کي او خپل لعنت دې پرې راولېي؛ کله چې الله تعالی پرې د حیواناتو
.وازږې حرامې کې دوی ویلې کې، بیا یې د هغې غوړ خرڅ کل او پیسې یې وخوړې
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